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SHORT LENGTH WIRE GAUGE DRILLS The Triumph Twist Drill Co. Short Length
Wire Gauge Drills are high-quality tools crafted for professionals and
enthusiasts who demand precision and durability in their drilling applications.
Designed for tight spaces and detailed tasks, these drills are a reliable choice
for gunsmiths and machinists. Key Features: High-Speed Steel (HSS)
Construction: Made from durable high-speed steel, these drills deliver
excellent wear resistance, heat tolerance, and longevity, even under rigorous
use. Short-Length Design: The compact length provides enhanced rigidity,
making these drills ideal for precision work in confined spaces where longer
drills may flex or be impractical. Wire Gauge Sizing: Available in a wide range
of wire gauge sizes, these drills are perfect for detailed work, particularly in
firearms maintenance, modifications, and other fine machining tasks.
Precision-Ground Cutting Edges: Engineered for clean, accurate holes, the
sharp cutting edges minimize wandering and chipping, ensuring consistent
results. Specs Made of High Speed Steel 135º Self-Centering Point
Coating/Finish: Black Oxide Applications: The Triumph Twist Drill Co. Short
Length Wire Gauge Drills are ideal for gunsmithing tasks that require fine
detail, such as drilling pinholes, scope mounts, or other intricate firearm
modifications. Their compact design also makes them suitable for other
precision work in metals, plastics, and wood. Customer Feedback: Users
appreciate the durability and precision of these short-length drills, often
highlighting their effectiveness in tight spaces. The high-speed steel
construction and sharp cutting edges are frequently praised for delivering
reliable, clean results. Summary: The Triumph Twist Drill Co. Short Length
Wire Gauge Drills offer precision and dependability in a compact package.
Built with high-speed steel and designed for detailed work, these drills are an
essential tool for gunsmiths and machinists. Whether working in confined
spaces or requiring exceptional accuracy, these drills provide the performance
and quality expected from Triumph Twist Drill Co. products.  

Attributes

Name: TRIUMPH TWIST DRILL CO. SHORT LENGTH WIRE GAUGE DRILL 23S (0.154") DIAMETER
Manufacturer: TRIUMPH TWIST DRILL CO.
Product no.: 891423154
Mfr. No.:
Bit Size: 0.154
Color: Black Oxide
Material: High Speed Steel
Style: Short Wire Gauge Drill Bits
Delivery weight: 0.005kg
UPC: 086839445236

Item details

Made in USA
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Sicherheitsanleitung für KURZE
DRAHTDURCHMESSER BOHRER
Einführung
Danke, dass du dich für die kurzen Drahtdurchmesser Bohrer von Triumph Twist Drill Co. entschieden hast.
Diese hochwertigen Werkzeuge sind für präzises Bohren in engen Räumen konzipiert. Diese
Sicherheitsanleitung bietet wichtige Informationen, um eine sichere Verwendung und die Einhaltung der
EUVerordnung über die allgemeine Produktsicherheit (GPSR) zu gewährleisten.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Lies und verstehe die Bedienungsanleitung, bevor du die Bohrer verwendest.
Überprüfe die Bohrer vor jedem Gebrauch auf Beschädigungen. Verwende keine beschädigten
Werkzeuge.
Halte den Arbeitsbereich sauber und gut beleuchtet, um Unfälle zu vermeiden.
Trage persönliche Schutzausrüstung (PSA) wie Schutzbrille und Handschuhe während der Verwendung
der Bohrer.
Stelle sicher, dass der Bohrer während der Benutzung sicher montiert oder gehalten wird, um ein
Abrutschen und Verletzungen zu vermeiden.
Lagere die Bohrer an einem trockenen Ort, fern von Feuchtigkeit und extremen Temperaturen.
Halte die Bohrer außerhalb der Reichweite von Kindern und unbefugten Benutzern.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Stelle sicher, dass der Bohrer für das Material geeignet ist, mit dem du arbeitest.
Vermeide übermäßige Kraft; lass den Bohrer die Arbeit erledigen, um Überhitzung und Bruch zu
verhindern.
Verwende die richtige Drehzahl für das zu bohrende Material, um optimale Ergebnisse zu erzielen.
Bohre immer im rechten Winkel zur Werkstückoberfläche, um ein Klemmen und Brechen des Bohrers zu
vermeiden.
Versuche niemals, die Bohrer selbst zu modifizieren oder zu reparieren; suche bei Bedarf professionelle
Hilfe.
Achte auf deine Umgebung und stelle sicher, dass sich niemand im unmittelbaren Bereich während des
Bohrens aufhält.
Wenn du während der Verwendung ungewöhnliche Vibrationen oder Geräusche bemerkst, stoppe sofort
und überprüfe den Bohrer.

Anweisungen zur Installation und Verwendung

Vor der Verwendung des Bohrers, stelle die richtige Einrichtung sicher:

Wähle den passenden DrahtdurchmesserBohrer für deine Aufgabe aus.1.
Befestige den Bohrer sicher im Bohrfutter und achte darauf, dass er richtig angezogen ist.2.
Stelle die Drehzahl basierend auf dem zu bohrenden Material ein.3.

Um mit dem Bohren zu beginnen:

Positioniere den Bohrer an der gewünschten Stelle auf dem Werkstück.1.
Übe gleichmäßigen Druck aus, während du den Bohrer aktivierst.2.
Halte die Kontrolle über den Bohrer und halte die Hände vom Bohrer fern.3.

Nach Abschluss der Bohrarbeit:



Schalte den Bohrer aus und ziehe ihn, falls zutreffend, aus der Steckdose.1.
Entferne den Bohrer vorsichtig vom Werkstück.2.
Reinige die Bohrer und lagere sie ordnungsgemäß, um ihren Zustand zu erhalten.3.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge beschädigte oder abgenutzte Bohrer gemäß den lokalen Vorschriften.
Recycle Materialien, wann immer möglich. Informiere dich bei den örtlichen Behörden über spezifische
Recyclingrichtlinien.
Entsorge Bohrer nicht im regulären Hausmüll, wenn sie noch verwendbar sind; ziehe in Betracht, sie zu
spenden.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Sicherheitsanfragen oder Unterstützung bezüglich der kurzen Drahtdurchmesser Bohrer von Triumph Twist
Drill Co. konsultiere bitte die Produktverpackung oder besuche die Website des Herstellers für weitere
Unterstützung.

Danke für deine Aufmerksamkeit bezüglich dieser Sicherheitsrichtlinien. Durch das Befolgen dieser
Anweisungen stellst du eine sichere und effektive Bohrerfahrung sicher.



Safety Instruction Guide for SHORT LENGTH WIRE
GAUGE DRILLS
Introduction
Thank you for choosing the Triumph Twist Drill Co. Short Length Wire Gauge Drills. These highquality tools are
designed for precision drilling in tight spaces. This safety instruction guide provides essential information to
ensure safe usage and compliance with the EU General Product Safety Regulation (GPSR).

General Safety Guidelines
Always read and understand the user manual before operating the drills.
Inspect the drill bits for any damage before each use. Do not use damaged tools.
Keep the work area clean and welllit to avoid accidents.
Use personal protective equipment (PPE) such as safety glasses and gloves while using the drills.
Ensure that the drill is securely mounted or held during use to prevent slips and injuries.
Store the drills in a dry place, away from moisture and extreme temperatures.
Keep the drills out of reach of children and unauthorized users.

Specific Safety Precautions for Use
Ensure that the drill bit is suitable for the material you are working with.
Avoid excessive force; let the drill do the work to prevent overheating and breakage.
Use the correct speed setting for the material being drilled to achieve optimal results.
Always drill at a right angle to the workpiece to avoid binding and breakage of the drill bit.
Never attempt to modify or repair the drill bits yourself; seek professional assistance if needed.
Be aware of your surroundings and ensure that no one is in the immediate area while drilling.
If you experience any unusual vibrations or noises during use, stop immediately and inspect the drill.

Instructions for Installation and Usage
Before using the drill, ensure proper setup:

Select the appropriate wire gauge drill bit for your task.1.
Securely attach the drill bit into the drill chuck, ensuring it is tightened properly.2.
Adjust the speed setting based on the material to be drilled.3.

To begin drilling:
Position the drill bit at the desired location on the workpiece.1.
Apply steady pressure while activating the drill.2.
Maintain control of the drill and keep hands clear of the drill bit.3.

After completing the drilling task:
Turn off the drill and unplug it if applicable.1.
Carefully remove the drill bit from the workpiece.2.
Clean the drill bits and store them properly to maintain their condition.3.

Disposal Instructions
Dispose of any damaged or worn drill bits in accordance with local regulations.
Recycle materials whenever possible. Check with local authorities for specific recycling guidelines.
Do not dispose of drill bits in regular household waste if they are still usable; consider donating them.



Contact Information for Further Support
For any safety inquiries or assistance regarding the Triumph Twist Drill Co. Short Length Wire Gauge Drills,
please consult the product packaging or visit the manufacturer's website for further support.

Thank you for your attention to these safety guidelines. By following these instructions, you will ensure a safe
and effective drilling experience.



Guía de Instrucciones de Seguridad para BROCAS
DE CALIBRE DE ALAMBRE DE LONGITUD CORTA
Introducción
Gracias por elegir las Brocas de Calibre de Alambre de Longitud Corta de Triumph Twist Drill Co. Estas
herramientas de alta calidad están diseñadas para perforaciones de precisión en espacios reducidos. Esta guía
de instrucciones de seguridad proporciona información esencial para garantizar un uso seguro y el
cumplimiento de la Regulación General de Seguridad de Productos de la UE (GPSR).

Directrices Generales de Seguridad
Siempre lee y entiende el manual del usuario antes de operar las brocas.
Inspecciona las brocas antes de cada uso para detectar cualquier daño. No uses herramientas dañadas.
Mantén el área de trabajo limpia y bien iluminada para evitar accidentes.
Usa equipo de protección personal (EPP) como gafas de seguridad y guantes mientras utilizas las brocas.
Asegúrate de que la broca esté montada de manera segura o sostenida durante su uso para prevenir
resbalones y lesiones.
Almacena las brocas en un lugar seco, alejado de la humedad y temperaturas extremas.
Mantén las brocas fuera del alcance de niños y usuarios no autorizados.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Asegúrate de que la broca sea adecuada para el material con el que estás trabajando.
Evita aplicar fuerza excesiva; deja que la broca haga el trabajo para prevenir sobrecalentamiento y
rotura.
Usa la configuración de velocidad correcta para el material que estás perforando para obtener resultados
óptimos.
Siempre perfora en un ángulo recto respecto a la pieza de trabajo para evitar que la broca se atasque o
se rompa.
Nunca intentes modificar o reparar las brocas tú mismo; busca asistencia profesional si es necesario.
Mantente alerta sobre tu entorno y asegúrate de que no haya nadie en el área inmediata mientras
perforas.
Si experimentas vibraciones o ruidos inusuales durante el uso, detente inmediatamente e inspecciona la
broca.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Antes de usar la broca, asegúrate de una configuración adecuada:

Selecciona la broca de calibre de alambre apropiada para tu tarea.1.
Asegura la broca en el mandril de la broca, asegurándote de que esté bien apretada.2.
Ajusta la configuración de velocidad según el material a perforar.3.

Para comenzar a perforar:

Coloca la broca en la ubicación deseada de la pieza de trabajo.1.
Aplica presión constante mientras activas la broca.2.
Mantén el control de la broca y mantén las manos alejadas de la broca.3.

Después de completar la tarea de perforación:

Apaga la broca y desconéctala si es aplicable.1.



Retira cuidadosamente la broca de la pieza de trabajo.2.
Limpia las brocas y guárdalas adecuadamente para mantener su condición.3.

Instrucciones de Eliminación
Desecha cualquier broca dañada o desgastada de acuerdo con las regulaciones locales.
Recicla los materiales siempre que sea posible. Consulta con las autoridades locales para obtener pautas
específicas de reciclaje.
No deseches las brocas en la basura doméstica regular si aún son utilizables; considera donarlas.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier consulta de seguridad o asistencia relacionada con las Brocas de Calibre de Alambre de Longitud
Corta de Triumph Twist Drill Co., consulta el empaque del producto o visita el sitio web del fabricante para
obtener más apoyo.

Gracias por tu atención a estas directrices de seguridad. Al seguir estas instrucciones, garantizarás una
experiencia de perforación segura y efectiva.



Guide de Sécurité pour les FORETS COURTS EN
GAUGE DE FIL
Introduction
Merci d'avoir choisi les forets courts en gauge de fil de Triumph Twist Drill Co. Ces outils de haute qualité sont
conçus pour le perçage de précision dans des espaces restreints. Ce guide de sécurité fournit des informations
essentielles pour assurer une utilisation sécurisée et se conformer à la Réglementation Générale sur la Sécurité
des Produits de l'UE (GPSR).

Lignes Directrices Générales de Sécurité
Lis toujours et comprends le manuel d'utilisation avant d'utiliser les forets.
Inspecte les forets pour tout dommage avant chaque utilisation. N'utilise pas d'outils endommagés.
Garde la zone de travail propre et bien éclairée pour éviter les accidents.
Utilise des équipements de protection individuelle (EPI) comme des lunettes de sécurité et des gants lors
de l'utilisation des forets.
Assuretoi que le foret est solidement monté ou tenu pendant l'utilisation pour éviter les glissements et
les blessures.
Range les forets dans un endroit sec, à l'abri de l'humidité et des températures extrêmes.
Garde les forets hors de portée des enfants et des utilisateurs non autorisés.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Assuretoi que le foret est adapté au matériau avec lequel tu travailles.
Évite la force excessive ; laisse le foret faire le travail pour prévenir la surchauffe et la casse.
Utilise le bon réglage de vitesse pour le matériau à percer afin d'obtenir des résultats optimaux.
Perce toujours à angle droit par rapport à la pièce à travailler pour éviter le blocage et la casse du foret.
Ne tente jamais de modifier ou de réparer les forets toimême ; demande de l'aide professionnelle si
nécessaire.
Sois conscient de ton environnement et assuretoi que personne n'est dans la zone immédiate pendant le
perçage.
Si tu ressens des vibrations ou des bruits inhabituels pendant l'utilisation, arrête immédiatement et
inspecte le foret.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Avant d'utiliser le foret, assuretoi d'une configuration correcte :

Sélectionne le foret en gauge de fil approprié pour ta tâche.1.
Fixe solidement le foret dans le mandrin du foret, en t'assurant qu'il est bien serré.2.
Ajuste le réglage de vitesse en fonction du matériau à percer.3.

Pour commencer le perçage :

Positionne le foret à l'endroit désiré sur la pièce à travailler.1.
Applique une pression constante tout en activant le foret.2.
Maintiens le contrôle du foret et garde tes mains éloignées de la mèche.3.

Après avoir terminé la tâche de perçage :

Éteins le foret et débranchele si applicable.1.
Retire soigneusement le foret de la pièce à travailler.2.



Nettoie les forets et rangeles correctement pour maintenir leur état.3.

Instructions d'Élimination
Élimine tout foret endommagé ou usé conformément aux réglementations locales.
Recycle les matériaux chaque fois que possible. Vérifie auprès des autorités locales pour les directives
spécifiques de recyclage.
Ne jette pas les forets dans les déchets ménagers réguliers s'ils sont encore utilisables ; envisage de les
donner.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question de sécurité ou assistance concernant les forets courts en gauge de fil de Triumph Twist Drill
Co., consulte l'emballage du produit ou visite le site web du fabricant pour un soutien supplémentaire.

Merci de prêter attention à ces lignes directrices de sécurité. En suivant ces instructions, tu garantiras une
expérience de perçage sûre et efficace.



Guida alle Istruzioni di Sicurezza per i TRAPANI A
CALIBRO CORTO
Introduzione
Grazie per aver scelto i Trapani a Calibro Corto della Triumph Twist Drill Co. Questi strumenti di alta qualità sono
progettati per forature di precisione in spazi ristretti. Questa guida alle istruzioni di sicurezza fornisce
informazioni essenziali per garantire un uso sicuro e la conformità con il Regolamento Generale sulla Sicurezza
dei Prodotti dell'UE (GPSR).

Linee Guida Generali di Sicurezza
Leggere e comprendere sempre il manuale dell'utente prima di utilizzare i trapani.
Ispezionare le punte da trapano per eventuali danni prima di ogni utilizzo. Non utilizzare strumenti
danneggiati.
Mantenere l'area di lavoro pulita e ben illuminata per evitare incidenti.
Utilizzare dispositivi di protezione individuale (DPI) come occhiali di sicurezza e guanti durante l'uso dei
trapani.
Assicurarsi che il trapano sia montato o tenuto in modo sicuro durante l'uso per prevenire scivolamenti e
infortuni.
Conservare i trapani in un luogo asciutto, lontano da umidità e temperature estreme.
Tenere i trapani fuori dalla portata di bambini e utenti non autorizzati.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Assicurarsi che la punta da trapano sia adatta al materiale su cui si sta lavorando.
Evitare l'uso di forza eccessiva; lasciare che il trapano svolga il lavoro per prevenire surriscaldamenti e
rotture.
Utilizzare la corretta impostazione di velocità in base al materiale da forare per ottenere risultati ottimali.
Forare sempre ad un angolo retto rispetto al pezzo da lavorare per evitare incastri e rotture della punta.
Non tentare di modificare o riparare le punte da trapano da soli; cercare assistenza professionale se
necessario.
Essere consapevoli dell'ambiente circostante e assicurarsi che nessuno si trovi nell'area immediata
durante la foratura.
Se si avvertono vibrazioni o rumori insoliti durante l'uso, fermarsi immediatamente e ispezionare il
trapano.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Prima di utilizzare il trapano, assicurarsi di eseguire una corretta configurazione:

Selezionare la punta da trapano a calibro corto appropriata per il proprio compito.1.
Fissare saldamente la punta nel mandrino del trapano, assicurandosi che sia ben serrata.2.
Regolare l'impostazione di velocità in base al materiale da forare.3.

Per iniziare a forare:

Posizionare la punta del trapano nel punto desiderato sul pezzo da lavorare.1.
Applicare una pressione costante mentre si attiva il trapano.2.
Mantenere il controllo del trapano e tenere le mani lontane dalla punta.3.

Dopo aver completato il compito di foratura:



Spegnere il trapano e scollegarlo se applicabile.1.
Rimuovere con attenzione la punta dal pezzo da lavorare.2.
Pulire le punte da trapano e conservarle correttamente per mantenere la loro condizione.3.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltire eventuali punte da trapano danneggiate o usurate in conformità con le normative locali.
Riciclare i materiali ogni volta che è possibile. Controllare con le autorità locali per le linee guida
specifiche sul riciclo.
Non smaltire le punte da trapano nei rifiuti domestici normali se sono ancora utilizzabili; considerare la
possibilità di donarle.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per qualsiasi domanda sulla sicurezza o assistenza riguardante i Trapani a Calibro Corto della Triumph Twist Drill
Co., consultare l'imballaggio del prodotto o visitare il sito web del produttore per ulteriore supporto.

Grazie per la vostra attenzione a queste linee guida di sicurezza. Seguendo queste istruzioni, garantirai
un'esperienza di foratura sicura ed efficace.



Sikkerhetsinstruksjonsguide for KORT LENGDE
WIRE GAUGE BOR
Introduksjon
Takk for at du valgte Triumph Twist Drill Co. Kort Lengde Wire Gauge Bor. Disse høykvalitetsverktøyene er
designet for presis boring i trange rom. Denne sikkerhetsinstruksjonsguiden gir viktig informasjon for å sikre
sikker bruk og overholdelse av EU Generell Produkt Sikkerhetsforordning (GPSR).

Generelle Sikkerhetsretningslinjer
Les alltid og forstå brukermanualen før du bruker borene.
Inspiser borebitene for eventuelle skader før hver bruk. Ikke bruk skadde verktøy.
Hold arbeidsområdet rent og godt opplyst for å unngå ulykker.
Bruk personlig verneutstyr (PPE) som vernebriller og hansker mens du bruker borene.
Sørg for at borene er sikkert festet eller holdt under bruk for å forhindre glid og skader.
Oppbevar borene på et tørt sted, borte fra fuktighet og ekstreme temperaturer.
Hold borene utilgjengelige for barn og uautoriserte brukere.

Spesifikke Sikkerhetstiltak ved Bruk
Sørg for at borebitene er egnet for materialet du jobber med.
Unngå overdreven kraft; la borene gjøre jobben for å forhindre overoppheting og brudd.
Bruk riktig hastighetsinnstilling for materialet som bores for å oppnå optimale resultater.
Bor alltid i en rett vinkel til arbeidsstykket for å unngå binding og brudd på borebitene.
Forsøk aldri å modifisere eller reparere borebitene selv; søk profesjonell hjelp om nødvendig.
Vær oppmerksom på omgivelsene dine og sørg for at ingen er i umiddelbar nærhet mens du borer.
Hvis du opplever uvanlige vibrasjoner eller lyder under bruk, stopp umiddelbart og inspiser borene.

Instruksjoner for Installasjon og Bruk

Før du bruker borene, sørg for riktig oppsett:

Velg den passende wire gauge borebit for oppgaven din.1.
Fest borebitene sikkert i borchucken, og sørg for at de er strammet ordentlig.2.
Juster hastighetsinnstillingen basert på materialet som skal bores.3.

For å begynne boring:

Plasser borebitene på ønsket sted på arbeidsstykket.1.
Påfør jevnt trykk mens du aktiverer borene.2.
Oppretthold kontroll over borene og hold hendene unna borebitene.3.

Etter at boring er fullført:

Slå av borene og trekk ut støpselet hvis aktuelt.1.
Fjern forsiktig borebitene fra arbeidsstykket.2.
Rengjør borebitene og oppbevar dem riktig for å opprettholde tilstanden deres.3.

Avfallsinstruksjoner
Kaste eventuelle skadde eller slitte borebiter i samsvar med lokale forskrifter.
Resirkuler materialer når det er mulig. Sjekk med lokale myndigheter for spesifikke



resirkuleringsretningslinjer.
Ikke kast borebiter i vanlig husholdningsavfall hvis de fortsatt er brukbare; vurder å donere dem.

Kontaktinformasjon for Ytterligere Støtte
For eventuelle sikkerhetsspørsmål eller hjelp angående Triumph Twist Drill Co. Kort Lengde Wire Gauge Bor,
vennligst se produktemballasjen eller besøk produsentens nettside for ytterligere støtte.

Takk for oppmerksomheten til disse sikkerhetsretningslinjene. Ved å følge disse instruksjonene vil du sikre en
trygg og effektiv boreopplevelse.



Instrukcja bezpieczeństwa dla WIERTŁA DO
DRUTÓW O KRÓTKIEJ DŁUGOŚCI
Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór wiertła do drutów o krótkiej długości od Triumph Twist Drill Co. Te narzędzia o wysokiej
jakości zostały zaprojektowane do precyzyjnego wiercenia w ciasnych przestrzeniach. Niniejsza instrukcja
bezpieczeństwa zawiera niezbędne informacje, które zapewnią bezpieczne użytkowanie oraz zgodność z unijną
regulacją o ogólnym bezpieczeństwie produktów (GPSR).

Ogólne zasady bezpieczeństwa
Zawsze zapoznaj się z instrukcją obsługi przed użyciem wiertła.
Sprawdź wiertła pod kątem uszkodzeń przed każdym użyciem. Nie używaj uszkodzonych narzędzi.
Utrzymuj miejsce pracy w czystości i dobrze oświetlone, aby uniknąć wypadków.
Używaj osobistych środków ochrony (PPE), takich jak okulary ochronne i rękawice podczas korzystania z
wiertła.
Upewnij się, że wiertło jest pewnie zamocowane lub trzymane podczas użycia, aby zapobiec poślizgom i
urazom.
Przechowuj wiertła w suchym miejscu, z dala od wilgoci i ekstremalnych temperatur.
Trzymaj wiertła poza zasięgiem dzieci i osób nieuprawnionych.

Szczególne środki ostrożności podczas użycia
Upewnij się, że wiertło jest odpowiednie do materiału, z którym pracujesz.
Unikaj nadmiernej siły; pozwól wiertłu wykonać pracę, aby zapobiec przegrzewaniu i złamaniu.
Używaj odpowiednich ustawień prędkości dla materiału, który jest wiercony, aby uzyskać optymalne
rezultaty.
Zawsze wierć pod kątem prostym do obrabianego elementu, aby uniknąć zablokowania i złamania
wiertła.
Nigdy nie próbuj modyfikować lub naprawiać wierteł samodzielnie; w razie potrzeby skorzystaj z
profesjonalnej pomocy.
Bądź świadomy swojego otoczenia i upewnij się, że nikt nie znajduje się w bezpośrednim sąsiedztwie
podczas wiercenia.
Jeśli podczas użycia doświadczysz nietypowych drgań lub dźwięków, natychmiast przestań i sprawdź
wiertło.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Przed użyciem wiertła upewnij się, że jest odpowiednio skonfigurowane:

Wybierz odpowiednie wiertło do drutów dla swojego zadania.1.
Pewnie zamocuj wiertło w uchwycie wiertarskim, upewniając się, że jest dobrze dokręcone.2.
Dostosuj ustawienie prędkości w zależności od materiału, który ma być wiercony.3.

Aby rozpocząć wiercenie:

Umieść wiertło w pożądanym miejscu na obrabianym elemencie.1.
Stosuj stały nacisk podczas włączania wiertła.2.
Utrzymuj kontrolę nad wiertłem i trzymaj ręce z dala od wiertła.3.

Po zakończeniu wiercenia:



Wyłącz wiertło i odłącz je, jeśli to możliwe.1.
Ostrożnie usuń wiertło z obrabianego elementu.2.
Wyczyść wiertła i przechowuj je prawidłowo, aby zachować ich stan.3.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Utylizuj wszelkie uszkodzone lub zużyte wiertła zgodnie z lokalnymi przepisami.
Recykluj materiały, kiedy to możliwe. Sprawdź lokalne przepisy dotyczące recyklingu.
Nie wyrzucaj wierteł do zwykłych odpadów domowych, jeśli są jeszcze użyteczne; rozważ ich przekazanie.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszej pomocy
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa lub pomocy w związku z wiertłami do drutów o krótkiej
długości od Triumph Twist Drill Co., prosimy o zapoznanie się z opakowaniem produktu lub odwiedzenie strony
internetowej producenta w celu uzyskania dalszej pomocy.

Dziękujemy za uwagę na te zasady bezpieczeństwa. Przestrzegając tych instrukcji, zapewnisz sobie bezpieczne i
skuteczne doświadczenie wiercenia.



Turvallisuusohjeet SHORT LENGTH WIRE GAUGE
DRILLS tuotteelle
Johdanto
Kiitos, että valitsit Triumph Twist Drill Co.:n lyhyet langan mittaus porauskoneet. Nämä korkealaatuiset työkalut
on suunniteltu tarkkuusporaukseen ahtaissa tiloissa. Tämä turvallisuusohjeopas tarjoaa olennaista tietoa
turvallisen käytön varmistamiseksi ja EU:n yleisen tuote turvallisuusasetuksen (GPSR) noudattamiseksi.

Yleiset turvallisuusohjeet
Lue ja ymmärrä käyttöopas ennen porakoneiden käyttöä.
Tarkista poranterät vaurioiden varalta ennen jokaista käyttöä. Älä käytä vaurioituneita työkaluja.
Pidä työskentelyalue siistinä ja hyvin valaistuna onnettomuuksien välttämiseksi.
Käytä henkilökohtaisia suojavarusteita (PPE), kuten suojalaseja ja hanskoja, porakoneita käyttäessäsi.
Varmista, että porakone on tukevasti kiinnitetty tai pidetty käytön aikana liukastumisten ja vammojen
estämiseksi.
Säilytä porakoneet kuivassa paikassa, poissa kosteudesta ja äärimmäisistä lämpötiloista.
Pidä porakoneet lasten ja valtuuttamattomien käyttäjien ulottumattomissa.

Erityiset turvallisuustoimenpiteet käytössä
Varmista, että poranterä on sopiva materiaalille, jota työstät.
Vältä liiallista voimaa; anna porakoneen tehdä työ estääksesi ylikuumenemisen ja rikkoutumisen.
Käytä oikeaa nopeusasetusta materiaalille, jota poraat, saavuttaaksesi parhaat tulokset.
Poraa aina oikeassa kulmassa työkappaleeseen estääksesi poranterän juuttumisen ja rikkoutumisen.
Älä yritä muokata tai korjata poranteriä itse; hae ammattilaisen apua tarvittaessa.
Ole tietoinen ympäristöstäsi ja varmista, ettei kukaan ole välittömässä läheisyydessä porattaessa.
Jos huomaat epätavallisia värinöitä tai ääniä käytön aikana, lopeta heti ja tarkista porakone.

Asennus ja käyttöohjeet

Ennen porakoneen käyttöä varmista oikea asennus:

Valitse sopiva langan mittaus poranterä tehtävääsi.1.
Kiinnitä poranterä tiukasti porakoneen puristimeen varmistaen, että se on kunnolla kiinni.2.
Säädä nopeusasetusta materiaalin mukaan, jota aiot porata.3.

Aloittaaksesi porauksen:

Aseta poranterä haluttuun kohtaan työkappaleessa.1.
Kohdista tasainen paine samalla kun aktivoit porakoneen.2.
Pidä porakoneen hallinta ja pidä kädet pois poranterän läheltä.3.

Kun olet suorittanut poraustehtävän:

Sammuta porakone ja irrota se sähköverkosta, jos se on sovellettavissa.1.
Poista poranterä varovasti työkappaleesta.2.
Puhdista poranterät ja säilytä ne asianmukaisesti niiden kunnon ylläpitämiseksi.3.



Hävitysohjeet
Hävitä kaikki vaurioituneet tai kuluneet poranterät paikallisten sääntöjen mukaan.
Kierrätä materiaaleja aina kun mahdollista. Tarkista paikallisilta viranomaisilta erityiset kierrätysohjeet.
Älä hävitä poranteriä tavallisessa kotitalousjätteessä, jos ne ovat edelleen käyttökelpoisia; harkitse niiden
lahjoittamista.

Lisätietoja
Mikäli sinulla on kysymyksiä tai tarvitset apua Triumph Twist Drill Co.:n lyhyiden langan mittaus porauskoneiden
suhteen, tarkista tuote pakkauksesta tai vieraile valmistajan verkkosivustolla lisätuen saamiseksi.

Kiitos, että kiinnität huomiota näihin turvallisuusohjeisiin. Noudattamalla näitä ohjeita varmistat turvallisen ja
tehokkaan porauskokemuksen.



Säkerhetsinstruktioner för KORTA LÄNGD WIRE
GAUGE BORR
Introduktion
Tack för att du valt Triumph Twist Drill Co. Korta Längd Wire Gauge Borr. Dessa högkvalitativa verktyg är
designade för precisionsborrning i trånga utrymmen. Denna säkerhetsinstruktionsguide ger viktig information
för att säkerställa säker användning och efterlevnad av EU:s allmänna produkt säkerhetsförordning (GPSR).

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Läs alltid och förstå bruksanvisningen innan du använder borrarna.
Inspektera borrbitsen för eventuella skador före varje användning. Använd inte skadade verktyg.
Håll arbetsområdet rent och väl upplyst för att undvika olyckor.
Använd personlig skyddsutrustning (PPE) som skyddsglasögon och handskar när du använder borrarna.
Se till att borren är ordentligt monterad eller hålls under användning för att förhindra glidning och skador.
Förvara borrarna på en torr plats, borta från fukt och extrema temperaturer.
Håll borrarna utom räckhåll för barn och obehöriga användare.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Se till att borrbitsen är lämplig för det material du arbetar med.
Undvik överdriven kraft; låt borren göra arbetet för att förhindra överhettning och brott.
Använd rätt hastighetsinställning för det material som borras för att uppnå optimala resultat.
Borra alltid i en rät vinkel mot arbetsstycket för att undvika att borren fastnar och går sönder.
Försök aldrig att modifiera eller reparera borrbitsen själv; sök professionell hjälp om det behövs.
Var medveten om din omgivning och se till att ingen är i det omedelbara området medan du borrar.
Om du upplever ovanliga vibrationer eller ljud under användning, stoppa omedelbart och inspektera
borren.

Instruktioner för installation och användning

Innan du använder borren, se till att korrekt installation:

Välj den lämpliga wire gauge borrbitsen för din uppgift.1.
Fäst borrbitsen ordentligt i borrchucken och se till att den är ordentligt åtdragen.2.
Justera hastighetsinställningen baserat på det material som ska borras.3.

För att börja borra:

Positionera borrbitsen på den önskade platsen på arbetsstycket.1.
Applicera jämnt tryck medan du aktiverar borren.2.
Upprätthåll kontroll över borren och håll händerna borta från borrbitsen.3.

Efter att ha slutfört borrningsuppgiften:

Stäng av borren och koppla ur den om det är tillämpligt.1.
Ta försiktigt bort borrbitsen från arbetsstycket.2.
Rengör borrbitsarna och förvara dem ordentligt för att bevara deras skick.3.



Avfallsinstruktioner
Kassera eventuella skadade eller slitna borrbitsar i enlighet med lokala bestämmelser.
Återvinn material när det är möjligt. Kontrollera med lokala myndigheter för specifika
återvinningsriktlinjer.
Kassera inte borrbitsar i vanliga hushållssopor om de fortfarande är användbara; överväg att donera
dem.

Kontaktinformation för ytterligare stöd
För eventuella säkerhetsfrågor eller hjälp angående Triumph Twist Drill Co. Korta Längd Wire Gauge Borr,
vänligen konsultera produktförpackningen eller besök tillverkarens webbplats för ytterligare stöd.

Tack för din uppmärksamhet på dessa säkerhetsriktlinjer. Genom att följa dessa instruktioner kommer du att
säkerställa en säker och effektiv borrningsupplevelse.



Bezpečnostní pokyny pro KRÁTKÉ DRÁTKOVÉ
VRTÁKY
Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali Krátké Drátkové Vrtáky od Triumph Twist Drill Co. Tyto vysoce kvalitní nástroje jsou
navrženy pro přesné vrtání v těsných prostorech. Tento bezpečnostní pokyn poskytuje základní informace, které
zajistí bezpečné používání a soulad s Evropským nařízením o obecné bezpečnosti výrobků (GPSR).

Obecné bezpečnostní pokyny
Vždy si přečtěte a pochopte uživatelskou příručku před použitím vrtáků.
Před každým použitím zkontrolujte vrtáky na jakékoli poškození. Nepoužívejte poškozené nástroje.
Udržujte pracovní prostor čistý a dobře osvětlený, abyste se vyhnuli nehodám.
Používejte osobní ochranné prostředky (OOP) jako jsou ochranné brýle a rukavice při používání vrtáků.
Zajistěte, aby byl vrták bezpečně upevněn nebo držen během použití, aby se předešlo sklouznutí a
zranění.
Skladujte vrtáky na suchém místě, daleko od vlhkosti a extrémních teplot.
Udržujte vrtáky mimo dosah dětí a neoprávněných uživatelů.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití
Zajistěte, aby byl vrták vhodný pro materiál, se kterým pracujete.
Vyhněte se nadměrnému tlaku; nechte vrták vykonat práci, abyste předešli přehřívání a zlomení.
Používejte správné nastavení rychlosti podle materiálu, který vrtáte, abyste dosáhli optimálních výsledků.
Vždy vrtajte pod pravým úhlem k obrobku, abyste se vyhnuli zablokování a zlomení vrtáku.
Nikdy se nepokoušejte vrtáky upravovat nebo opravovat sami; v případě potřeby vyhledejte odbornou
pomoc.
Buďte si vědomi svého okolí a zajistěte, aby nikdo nebyl v bezprostřední blízkosti během vrtání.
Pokud během používání zaznamenáte neobvyklé vibrace nebo zvuky, okamžitě zastavte a zkontrolujte
vrták.

Pokyny pro instalaci a použití

Před použitím vrtáku zajistěte správné nastavení:

Vyberte vhodný drátový vrták pro váš úkol.1.
Bezpečně připevněte vrták do sklíčidla vrtáku, ujistěte se, že je správně utažen.2.
Nastavte rychlost podle materiálu, který bude vrtán.3.

Pro zahájení vrtání:

Umístěte vrták na požadované místo na obrobku.1.
Aplikujte stálý tlak při aktivaci vrtáku.2.
Udržujte kontrolu nad vrtákem a držte ruce mimo vrták.3.

Po dokončení vrtacího úkolu:

Vypněte vrták a odpojte ho, pokud je to možné.1.
Opatrně vyjměte vrták z obrobku.2.
Vyčistěte vrtáky a správně je uložte, abyste udrželi jejich stav.3.



Pokyny pro likvidaci
Likvidujte jakékoli poškozené nebo opotřebované vrtáky v souladu s místními předpisy.
Recyklujte materiály, kdykoli je to možné. Zkontrolujte u místních úřadů konkrétní pokyny pro recyklaci.
Nepokládejte vrtáky do běžného domácího odpadu, pokud jsou stále použitelné; zvažte jejich darování.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli dotazy týkající se bezpečnosti nebo asistenci ohledně Krátkých Drátkových Vrtáků od Triumph Twist
Drill Co. prosím konzultujte obal výrobku nebo navštivte webové stránky výrobce pro další podporu.

Děkujeme za vaši pozornost k těmto bezpečnostním pokynům. Dodržováním těchto pokynů zajistíte bezpečné a
efektivní vrtání.
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